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ΟΔΗΓΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τής 9ης 'Απριλίου 1968

περί εμπορίας υλικών άγενοϋς πολλαπλασιασμού της άμπέλου

(68/ 193/ΕΟΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Οικονομι­
κής Κοινότητος , καί ιδίως τό άρθρο 43 αύτής ,

τήν πρόταση τής 'Επιτροπής,

τή γνώμη τής Συνελεύσεως (*),

τή γνώμη τής Οικονομικής καί Κοινωνικής 'Επι­
τροπής,

Εκτιμώντας :

δτι γιά τό λόγο αυτόν ορισμένα Κράτη Μέλη εφαρμό­
ζουν συστήματα πιστοποιήσεως πού έχουν ως άντικεί­
μενο νά εξασφαλίζουν μέ επίσημο ελεγχο τήν ταυτό­
τητα καί τήν καθαρότητα τών ποικιλιών, καθώς καί τήν
υγιεινή τους κατάσταση , ιδίως όσον άφορα τις ιώσεις-
δτι τά συστήματα αύτά δύνανται νά άποτελέσουν μία
άπό τίς βάσεις ένός ένιαίου συστήματος πιστοποιή­
σεως στήν Κοινότητα*

δτι πρέπει γιά τό πολλαπλασιαστικό υλικό πού παρά­
γεται στήν Κοινότητα νά εφαρμόζεται ένα τέτοιο σύ­
στημα τόσο στίς συναλλαγές μεταξύ τών Κρατών Με­
λών όσο καί στήν έμπορία στίς έθνικές άγορές-

δτι κατά γενικό κανόνα τό πολλαπλασιαστικό ύλικό
πού προορίζεται γιά τήν παραγωγή σταφυλών ή τήν
παραγωγή πολλαπλασιαστικού ύλικού πρέπει νά τίθε­
ται σέ έμπορία , μόνο άν σύμφωνα μέ τούς κανόνες
πιστοποιήσεως έλέγχθηκε καί πιστοποιήθηκε έπίσημα
ώς βασικό πολλαπλασιαστικό ύλικό ή ως πιστοποιη­
μένο πολλαπλασιαστικό ύλικό * δτι ή εκλογή τών τε­
χνικών δρων «βασικό πολλαπλασιαστικό ύλικό» καί
«πιστοποιημένο πολλαπλασιαστικό ύλικό» βασίζεται
σέ μιά ήδη ύφισταμένη διεθνή όρολογία καί σέ κοινο­
τικά συστήματα πού προβλέπονται γιά τά άλλα γένη
καί είδη φυτών

δτι είναι επιθυμητό νά περιορισθεί ή έμπορία στό πι­
στοποιημένο πολλαπλασιαστικό ύλικό τής άμπέλου
πού αποκτάται μέ κλωνική επιλογή· δτι εν τούτοις εί­
ναι πρός τό παρόν άδύνατο νά έπιτευχθει ό στόχος
αύτός , δεδομένου δτι οί ανάγκες τής Κοινότητος δέν θά
μπορούσαν νά καλυφθούν στό σύνολο τους άπό τό
ύλικό αυτό * δτι πρέπει γι' αυτό νά γίνει προσωρινά
αποδεκτή ή έμπορία τοΰ ελεγχομένου υλικού «standard»
πού πρέπει επίσης νά διαθέτει ταυτότητα καί καθαρό­
τητα τής ποικιλίας άλλά πού δέν προσφέρει πάντοτε
τήν αυτή έγγύηση μέ τό πολλαπλασιαστικό ύλικό πού
αποκτάται μέ κλωνική επιλογή * δτι έν τούτοις ή κατη­
γορία αυτή πρέπει νά εξαφανισθεί σταδιακά*

δτι , άν σέ Κράτος Μέλος δέν ύφίσταται πολλαπλασια­
σμός τής άμπέλου ή έμπορία αύτοΰ τοΰ πολλαπλασια­
στικού ύλικού, είναι δικαιολογημένο νά άπαλλάσσεται
τό κράτος αυτό άπό τήν ύποχρέωση νά προβαίνει σέ
πιστοποίηση ή σέ ελεγχο τοΰ «standard» πολλαπλα­
σιαστικού ύλικοΰ, χωρίς τοΰτο νά έπηρεάζει τήν ύπο­
χρέωσή του νά περιορίζει τήν έμπορία στό πιστοποιη­

ότι ή παραγωγή οϊνου καί έπιτραπεζίων σταφυλών κα­
τέχει σημαντική θέση στή γεωργία τής Ευρωπαϊκής
Οικονομικής Κοινότητος -

ότι ικανοποιητικά άποτελέσματα στήν καλλιέργεια τής
άμπέλου εξαρτώνται κατά μεγάλο μέρος άπό τή χρησι­
μοποίηση καταλλήλων φυτών- δτι γιά τό σκοπό αύτό
ορισμένα Κράτη Μέλη άπό άρκετό καιρό περιόρισαν
τήν έμπορία ύλικών άγενοΰς πολλαπλασιασμού τής
άμπέλου μέ έμπορία τοΰ ξύλου καί φυτών άμπέλου
ύψηλής ποιότητος - δτι τά κράτη αύτά έχουν έπωφελη­
θει άπό τά άποτελέσματα τών εργασιών συστηματικής
φυτικής έπιλογής οί όποιες διενεργοΰνται άπό πολλές
δεκαετίες καί κατέληξαν στή δημιουργία σταθερών καί
ομοιομόρφων ποικιλιών άμπέλου τών όποιων τά χαρα­
κτηριστικά επιτρέπουν τήν πρόβλεψη ούσιαστικών
πλεονεκτημάτων γιά τίς προβλεπόμενες χρήσεις-

δτι θά έπιτευχθει μεγαλύτερη άπόδοση στήν καλλιέρ­
γεια τής άμπέλου στήν Κοινότητα μέ τήν εφαρμογή
άπό τά Κράτη Μέλη ενιαίων καί όσο τό δυνατόν αύ­
στηροτέρων κανόνων, όσον άφορα τήν εκλογή τών
ποικιλιών πού γίνονται δεκτές στήν έμπορία -

ότι έν τούτοις δικαιολογείται περιορισμός τής έμπο­
ρίας ορισμένων ποικιλιών μόνο έφ' δσον παρέχεται
ταυτόχρονα ή έγγύηση γιά τόν αμπελουργό δτι θά άπο­
κτήσει πράγματι πολλαπλασιαστικό ύλικό αύτών τών
ιδίων ποικιλιών-

(') EE άριθ. 156 τής 15.7.1967, σ . 30.
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οτι , γιά τίς περιόδους πού ό εφοδιασμός μέ πιστοποιη­
μένο πολλαπλασιαστικό υλικό διαφόρων κατηγοριών
ή μέ πολλαπλασιαστικό ύλικό «standard» άντιμετωπίζει
δυσκολίες, πρέπει νά γίνεται άποδεκτό προσωρινά
πολλαπλασιαστικό ύλικό πού ύπόκειται σέ μειωμένες
άπαιτήσεις *

ότι γιά νά εναρμονισθούν οί τεχνικές μέθοδοι πιστο­
ποιήσεως καί ελέγχου τοΰ πολλαπλασιαστικού ύλικού
«standard» τών διαφόρων Κρατών Μελών καί νά υπάρ­
ξουν στό μέλλον δυνατότητες συγκρίσεως μεταξύ τοΰ
πιστοποιημένου ή ελεγχομένου στό εσωτερικό τής Κοι­
νότητος ύλικοΰ καί εκείνου πού προέρχεται άπό τρί­
τες χώρες ενδείκνυται νά διεξάγονται κοινοτικές δοκι­
μές στά Κράτη Μέλη γιά νά διαπιστωθεί ή ποιότητα
τοΰ πολλαπλασιαστικού ύλικοΰ τών διαφόρων κατη­
γοριών

ότι πρέπει νά άνατεθεΐ στήν 'Επιτροπή ή μέριμνα τής
λήψεως ορισμένων μέτρων εφαρμογής· ότι γιά τή διευ­
κόλυνση τής εφαρμογής τών προαναφερθέντων μέτρων
πρέπει νά προβλεφθεί διαδικασία πού νά καθιερώνει
στενή συνεργασία μεταξύ τών Κρατών Μελών καί τής
'Επιτροπής στό πλαίσιο τής Μονίμου 'Επιτροπής
Σπόρων πρός Σπορά καί Γεωργικών, Δενδροκηπευτι­
κών καί Δασικών Φυτών πρός Φύτευση ,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ :

μένο πολλαπλασιαστικό ύλικό καί στό «standard» πολ­
λαπλασιαστικό ύλικό -

ότι πρέπει νά άποκλείεται άπό τό πεδίο εφαρμογής τών
κοινοτικών κανόνων τό πολλαπλασιαστικό ύλικό πού
δέν εχει τεθεί στήν έμπορία , λόγω τής μικρής οικονο­
μικής σπουδαιότητός του - ότι δέν πρέπει νά θίγεται τό
δικαίωμα τών Κρατών Μελών νά ύποβάλλουν τοΰτο σέ
ειδικές προδιαγραφές·

ότι πρέπει νά μήν εφαρμόζονται οί κοινοτικοί κανόνες
στό πολλαπλασιαστικό ύλικό τό όποιο άποδεικνύεται
ότι προορίζεται γιά έξαγωγή σέ τρίτες χώρες·

ότι κοινοτικοί κανόνες θά πρέπει επίσης νά θεσπι­
σθοΰν άπό τό Συμβούλιο , τό άργόίερο μέχρι τήν 31η
Δεκεμβρίου 1969, όσον άφορα τό πολλαπλασιαστικό
ύλικό τό παραγόμενο στίς τρίτες χώρες καί τιθέμενο σέ
έμπορία εντός τής Κοινότητος·

ότι , γιά νά βελτιωθεί πέραν τής γενετικής άξίας ή
εξωτερική ποιότητα τοΰ πολλαπλασιαστικού ύλικοΰ
στήν Κοινότητα, πρέπει νά προβλέπονται ορισμένες
προδιαγραφές δσον άφορα τήν τεχνική καθαρότητα,
τήν ποιότητα καί τήν ταξινόμηση σέ μεγέθη·

ότι , γιά νά εξασφαλισθεί ή ταυτότητα τοΰ πολλαπλα­
σιαστικού ύλικοΰ, πρέπει νά θεσπισθοΰν κοινοτικοί
κανόνες σχετικοί μέ τό διαχωρισμό τών παρτίδων, τή
συσκευασία , τό σφράγισμα καί τή σήμανση * ότι γι '
αύτό πρέπει οί ετικέτες νά φέρουν τίς άναγκαϊες ένδεί­
ξεις γιά τήν άσκηση τοΰ έπισήμου ελέγχου, καθώς καί
γιά τήν πληροφόρηση τοΰ άμπελουργοΰ καί νά επιση­
μαίνουν τόν κοινοτικό χαρακτήρα τοΰ συστήματος·

ότι , γιά νά εξασφαλίζεται κατά τήν έμπορία ή τήρηση
τόσο τών σχετικών μέ τήν ποιότητα τοΰ πολλαπλασια­
στικοΰ ύλικοΰ όρων όσο καί τών διατάξεων πού δια­
σφαλίζουν τήν ταυτότητά του, τά Κράτη Μέλη πρέπει
νά προβλέπουν τίς κατάλληλες διατάξεις έλέγχου-

ότι τό πολλαπλασιαστικό ύλικό πού πληροί τούς όρους
αυτούς δέν πρέπει νά ύπόκειται , μέ τήν επιφύλαξη τής
εφαρμογής τοΰ άρθρου 36 τής συνθήκης, παρά μόνο
στούς περιορισμούς εμπορίας πού προβλέπονται άπό
τούς κοινοτικούς κανονισμούς·

ότι πρέπει , μέχρι τής καταρτίσεως κοινού καταλόγου
ποικιλιών, οί περιορισμοί αυτοί νά περιλαμβάνουν
ιδίως τό δικαίωμα τών Κρατών Μελών νά περιορίζουν
τήν έμπορία τοΰ πολλαπλασιαστικοΰ ύλικοΰ σέ εκείνη
τών ποικιλιών πού εχει καλλιεργητική άξια καί χρησι­
μότητα γιά τό εδαφός τους· ότι δέν είναι σκόπιμο νά
άποφασισθεΐ έπί τοΰ παρόντος , αν καί μέ ποιές προϋ­
ποθέσεις τά Κράτη Μέλη δύνανται νά άπαγορεύουν έν
δλω ή έν μέρει τήν καλλιέργεια ορισμένων ποικιλιών
άμπέλου στό εδαφός τους·

ότι είναι άναγκαΐο νά άναγνωρίζεται , ύπό ορισμένες
προϋποθέσεις, ότι τό πολλαπλασιαστικό ύλικό πού
παράγεται σέ άλλα Κράτη Μέλη άπό βασικό πολλα­
πλασιαστικό ύ/ακό πού πιστοποιείται σέ Κράτος Μέ­
λος είναι ισοδύναμο μέ τό πολλαπλασιαστικό ύλικό
πού παράγεται σέ αύτό τό Κράτος Μέλος·

*Αρθρο 1

Ή παρούσα οδηγία άφορα τό ύλικό άγενοΰς πολλα­
πλασιασμού τής άμπέλου , έφ' εξής καλούμενο «πολλα­
πλασιαστικό ύλικό», πού παράγεται καί τίθεται σέ
έμπορία στό έσωτερικό τής Κοινότητος .

*Αρθρο 2

1 . Κατά τήν έννοια τής παρούσας οδηγίας νοούνται
ως :

A. Άμπελος: Τά φυτά τοΰ γένους Vitis (L. ) πού προορί­
ζονται γιά τήν παραγωγή σταφυλών ή γιά χρησιμο­
ποίηση ως πολλαπλασιαστικοΰ ύλικοΰ γιά τά ϊδια
αύτά φυτά .

B. Πολλαπλασιαστικό ολικό:

ι) Φυτα αμπέλου

α) ερριζα
άπλά : τμήματα κληματίδων άμπέ­

λου ερριζα καί όχι έμβολια­
σμένα , προοριζόμενα γιά αύ­
τόρριζα φυτά ή γιά έμβολια­
σμό, έπέχοντα θέση ύποκει­
μένου :

β) ερριζα
εμβολιασμένα : τμήματα κληματίδων άμπέ­

λου ενωμένα μεταξύ τους μέ
εμβολιασμό, τών όποιων τό
υπόγειο τμήμα είναι ερριζο .
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1 1) Τμήματα φυτών αμπέλου

βλαστοί ενός έτους·α) κληματιδες :
β ) ερριζα
έμβολιάσιμα
μοσχεύματα :

γ) έμβολιο­
μοσχεύματα :

τμήματα κληματίδων αμπέ­
λου, προοριζόμενα νά άπο­
τελέσουν τό ύπόγειο μέρος
(υποκείμενο) κατάτήν προε­
τοιμασία γιά τή δημιουργία
τών έμβολιασμένων έρρίζων

τμήματα κληματίδων άμπέ­
λου, προοριζόμενα νά απο­
τελέσουν τό έναέριο τμήμα
κατά τήν προετοιμασία γιά
τή δημιουργία τών έρρίζων
εμβολιασμένων ή κατά τόν
επί τόπου εμβολιασμό -

δ) άρριζα
μοσχεύματα
ριζοβολίας : τμήματα κληματίδων άμπέ­

λου, προοριζόμενα γιά τήν
παραγωγή έρρίζων άπλών
μοσχευμάτων.

— για τήν παραγωγή φυτών ή τμημάτων φυτών
πού χρησιμοποιούνται γιά τήν παραγωγή
σταφυλών, ή

— γιά τήν παραγωγή σταφυλών

γ) πού άνταποκρίνονται στίς προβλεπόμενες στά
παραρτήματα I καί II προϋποθέσεις γιά τό πι­
στοποιημένο πολλαπλασιαστικό ύλικό " καί

δ) γιά τό όποιο διεπιστώθη , μετά άπό επίσημη
έξέταση , ότι τηρήθηκαν οί προαναφερθείσες
προϋποθέσεις .

H. Πολλαπλασιαστικό ύλικό «standard»: τό πολλαπλα­
σιαστικό ύλικό :

α) πού διαθέτει τήν ταυτότητα καί καθαρότητα τής
ποικιλίας·

β) πού προορίζεται

— γιά τήν παραγωγή φυτών ή τμημάτων φυτών
πού χρησιμοποιούνται γιά τήν παραγωγή
σταφυλών

γ) πού ανταποκρίνεται στίς προβλεπόμενες στά
παραρτήματα I καί II προϋποθέσεις γιά τό πολ­
λαπλασιαστικό ύλικό «standard»· καί

δ) γιά τό όποιο διεπιστώθη , μετά άπό επίσημη
έξέταση , ότι τηρήθηκαν οί προαναφερθείσες
προϋποθέσεις .

Θ . Επίσημες διατάζεις: οί διατάξεις πού λαμβάνονται
α) άπό τίς άρχές ενός κράτους· ή
θ) ύπό τήν εύθύνη τοϋ κράτους, άπό νομικά πρό­
σωπα δημοσίου ή ιδιωτικού δικαίου - ή

γ) γιά βοηθητικές δραστηριότητες επίσης ύπό τόν
έλεγχο τοϋ κράτους, άπό ορκωτά φυσικά πρό­
σωπα,

ύπό τήν προϋπόθεση ότι τά προαναφερθέντα
πρόσωπα ύπό β) καί γ) δέν άποκομίζουν ίδιο
όφελος άπό τήν εφαρμογή τών διατάξεων αυτών .

2 . Τά Κράτη Μέλη δύνανται :

α) νά προβλέπουν ότι μία επίσημη πιστοποίηση τοϋ
πολλαπλασιαστικού ύλικοϋ ή ενας έλεγχος τοϋ
πολλαπλασιαστικού ύλικοϋ «standard» δέν γίνεται ,
&ν δέν ύφίσταται κανονικά πολλαπλασιασμός ή
εμπορία τοϋ ύλικοϋ αύτοϋ στό εδαφός τους·

β) ώς μεταβατικό μέτρο, μετά τή θέση σέ ισχύ τών
άναγκαίων νομοθετικών, κανονιστικών καί διοικη­
τικών διατάξεων γιά τή συμμόρφωση πρός τίς δια­
τάξεις τής παρούσας οδηγίας, νά προβλέπουν δτι τό
πολλαπλασιαστικό ύλικό πού χρησιμοποιήθηκε γιά
τήν έγκατάσταση τών μητρικών φυτειών ή τών φυ­
τωρίων είναι ισοδύναμο μέ τό πολλαπλασιαστικό
ύλικό πού πιστοποιήθηκε ή ελέγχθηκε κατά τίς δια­
τάξεις τής παρούσας οδηγίας , άν τό πολλαπλασια­
στικό αυτό ύλικό προσέφερε πρό τής χρησιμοποιή­
σεώς του τίς ίδιες έγγυήσεις μέ τό πολλαπλασια­
στικό ύλικό πού εχει πιστοποιηθεί ή ελεγχθεί κατά
τίς διατάξεις τής παρούσας οδηγίας .

Γ . Μητρικές φυτείες: άμπελώνες προοριζόμενοι γιά
παραγωγή άρρίζων μοσχευμάτων έμβολιασίμων καί
ριζοβολίας ή έμβολιομοσχευμάτων.

Δ . Φυτώρια: άμπελώνες προοριζόμενοι γιά παραγωγή
έρρίζων μοσχευμάτων άπλών καί εμβολιασμένων .

E. Βασικό πολλαπλασιαστικό ύλικό: τό πολλαπλασια­
στικό ύλικό

α) πού παράχθηκε ύπό τήν εύθύνη τοϋ δημιουργοϋ
σύμφωνα μέ τούς κανόνες τής συντηρητικής
επιλογής, όσον άφορα τήν ποικιλία·

θ) πού προορίζεται γιά τήν παραγωγή τοϋ πολλα­
πλασιαστικού ύλικοϋ "

γ) πού ανταποκρίνεται στίς προβλεπόμενες στά
παραρτήματα I καί II προϋποθέσεις γιά τό βα­
σικό πολλαπλασιαστικό ύλικό - καί

δ) γιά τό όποιο διαπιστώθηκε μετά άπό έπίσημη
έξέταση ότι τηρήθηκαν οί προαναφερθείσες
προϋποθέσεις .

Z. Πιστοποιημένο πολλαπλασιαστικό ύλικό: τό πολλα­
πλασιαστικό ύλικό

α) πού προέρχεται άπευθείας άπό βασικό πολλα­
πλασιαστικό ύλικό μιας ποικιλίας ή , κατόπιν αι­
τήσεως τοϋ δημιουργοϋ, άπό πολλαπλασιαστικό
ύλικό ενός βλαστικού σταδίου προγενεστέρου
τοϋ βασικοϋ πολλαπλασιαστικού ύλικοϋ, τό
όποιο άνταποκρίθηκε, μετά άπό έπίσημη έξέ­
ταση , στίς προβλεπόμενες στά παραρτήματα I
καί II προϋποθέσεις γιά τό βασικό πολλαπλασι­
αστικό ύλικό "

β) πού προορίζεται
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Αρθρο 3

1 . Τά Κράτη Μέλη ορίζουν δτι τό πολλαπλασιαστικό
υλικό τής αμπέλου δύναται νά τεθεί σέ έμπορία μόνο :
— αν πιστοποιήθηκε επίσημα ώς «βασικό πολλαπλα­
σιαστικό υλικό» ή «πιστοποιημένο πολλαπλασια­
στικό ύλικό» ή αν πρόκειται γιά πολλαπλασιαστικό
υλικό «standard» επίσημα ελεγμένο, καί

— αν πληροί τίς προβλεπόμενες στό παράρτημα II
προϋποθέσεις .

2 . Τά Κράτη Μέλη δύνανται νά προβλέπουν παρεκ­
κλίσεις άπό τίς διατάξεις τής παραγράφου 1 :

α) γιά πολλαπλασιαστικό ύλικό θλαστικών σταδίων
προγενεστέρων του βασικού ύλικοΰ -

β) γιά πειράματα ή επιστημονικούς σκοπούς·
γ) γιά εργασίες επιλογής .

πολλαπλασιαστικού ύλικοΰ στό εδαφός του . O κατά­
λογος άναφέρει τά κυριότερα μορφολογικά καί φυσιο­
λογικά χαρακτηριστικά πού έπιτρέπουν τή διάκριση
τών ποικιλιών μεταξύ τους .

2 . Ποικιλία είναι δεκτή πρός πιστοποίηση ή πρός
ελεγχο, μόνον αν εχει διαπιστωθεί άπό έπίσημες
εξετάσεις ή έπίσημους ελέγχους, πού πραγματοποιού­
νται ιδίως σέ καλλιέργεια, δτι ή ποικιλία είναι ικανο­
ποιητικά ομοιόμορφη καί σταθερή .

"Αν είναι γνωστό δτι ή ποικιλία τίθεται σέ έμπορία σέ
άλλη χώρα υπό άλλη ονομασία, ή όνομασία αύτή κα­
ταγράφεται όμοίως .

3 . Οί άποδεκτές ποικιλίες έλέγχονται κανονικά καί
επίσημα . "Αν μία άπό τίς προϋποθέσεις της άποδοχής
γιά τήν πιστοποίηση ή γιά τόν ελεγχο δέν πληρούται
πιά, ή άποδοχή άκυρώνεται καί ή ποικιλία διαγράφεται
άπό τόν κατάλογο .

4 . Ό κατάλογος τών ποικιλιών ώς καί οί διάφορες
τροποποιήσεις του κοινοποιούνται άμέσως στην Επι­
τροπή ή όποία τίς άνακοινώνει στά άλλα Κράτη Μέλη .

*Αρθρο 6

Τά Κράτη Μέλη ορίζουν δτι κατά τή διάρκεια τής
διαδικασίας έλέγχου τών ποικιλιών τά δείγματα λαμ­
βάνονται επίσημα σύμφωνα μέ κατάλληλες μεθόδους .

*Αρθρο 7

Τά Κράτη Μέλη όρίζουν δτι τό πολλαπλασιαστικό
ύλικό συγκομίζεται , συσκευάζεται , άποθηκεύεται , με­
ταφέρεται σέ ξεχωριστές παρτίδες καί σημαίνεται κατά
ποικιλία καί κατά περίπτωση γιά τό βασικό πολλα­
πλασιαστικό ύλικό καί τό πιστοποιημένο πολλαπλα­
σιαστικό ύλικό κατά κλώνο .

3 . Τά Κράτη Μέλη δύνανται νά προβλέπουν παρεκ­
κλίσεις γιά τά άρριζα έμθολιάσιμα μοσχεύματα δσον
άφορα τό ελάχιστο μήκος τους (παράρτημα II μέρος III
σημείο 1 B ύπό α).

4 . Ή 'Επιτροπή δύναται , σύμφωνα μέ τήν προβλεπο­
μένη στό άρθρο 17 διαδικασία :

α) νά έπιτρέπει στά Κράτη Μέλη , κατά παρέκκλιση
τών διατάξεων τοΰ παραρτήματος II μέρος II σημείο
1 , νά κατατάσσουν τά ερριζα εμβολιασμένα, τά
προερχόμενα άπό τό συνδυασμό πιστοποιημένου
πολλαπλασιαστικού ύλικοΰ, έμβολιασμένου έπί
«standard» πολλαπλασιαστικού ύλικοΰ, ώς πιστο­
ποιημένο πολλαπλασιαστικό ύλικό - ή άδεια αύτή
χορηγείται μόνο γιά καθορισμένη μεταβατική πε­
ρίοδο καί τό άργότερο μέχρις ότου οί νέες φυτείες
στά έν λόγω Κράτη Μέλη εξασφαλίσουν έπαρκές
βασικό πολλαπλασιαστικό ύλικό καί πιστοποιη­
μένο πολλαπλασιαστικό ύλικό -

β) νά ορίζει δτι τό πολλαπλασιαστικό ύλικό όρισμέ­
νων ποικιλιών τής άμπέλου δύναται νά τεθεί σέ
έμπορία , άπό τίς όριζόμενες ήμερομηνίες, μόνο άν
εχει πιστοποιηθεί επίσημα ώς «βασικό πολλαπλα­
σιαστικό ύλικό» ή «πιστοποιημένο πολλαπλασια­
στικό ύλικό».

*Αρθρο 4

Τά Κράτη Μέλη δύνανται γιά τή δική τους παραγωγή
νά όρίζουν όσον άφορα τίς προβλεπόμενες στά παραρ­
τήματα I καί II προϋποθέσεις, συμπληρωματικές ή αύ­
στηρότερες προϋποθέσεις γιά τήν πιστοποίηση , καθώς
καί γιά τόν ελεγχο τοΰ «standard» πολλαπλασιαστικοΰ
ύλικοΰ .

*Αρθρο 8

1 . Τά Κράτη Μέλη όρίζουν δτι τό πολλαπλασιαστικό
ύλικό δύναται νά τεθεί σέ έμπορία μόνο σέ παρτίδες
ικανοποιητικά όμοιογενείς καί σέ συσκευασία ή δέ­
ματα κλειστά, εφοδιασμένα σύμφωνα μέ τίς διατάξεις
τών άρθρων 9 καί 10 μέ σύστημα σφραγίσεως καί ση­
μάνσεως . Ή συσκευασία γίνεται σύμφωνα μέ τίς δια­
τάξεις τοΰ παραρτήματος III .

2 . Τά Κράτη Μέλη δύνανται νά προβλέπουν γιά τήν
έμπορία μικρών ποσοτήτων παραδοτέων στόν τελευ­
ταίο καταναλωτή καθώς καί γιά τήν έμπορία τών μο­
σχευμάτων σέ δοχεία, σέ κιβώτια ή χαρτοκιβώτια άπο­
κλίσεις άπό τίς διατάξεις τής παραγράφου 1 δσον
άφορα τήν προετοιμασία, τή συσκευασία, τό σύστημα
σφραγίσεως καί τή σήμανση .

"Αρθρο 9

Τά Κράτη Μέλη όρίζουν δτι οί συσκευασίες καί τά
δέματα τοΰ πολλαπλασιαστικοΰ ύλικοΰ κλείνονται άπό

"Αρθρο 5

1 . Κάθε Κράτος Μέλος καταρτίζει κατάλογο τών έπι­
τρεπομένων επίσημα ποικιλιών άμπέλου γιά τήν πι­
στοποίηση καθώς καί γιά τόν ελεγχο τοΰ «standard»
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υπεύθυνο πρόσωπο ετσι ώστε κατά τό άνοιγμα τής συ­
σκευασίας ή του δέματος, τό σύστημα σφραγίσεως νά
καταστρέφεται καί νά μή δύναται νά έπανατοποθετη­
θεϊ .

χρησιμοποιήσεως γιά τό εδαφός τους, μέχρι νά τε­
θεί σέ εφαρμογή κοινός κατάλογος ποικιλιών . Οί
προϋποθέσεις έγγραφής στόν κατάλογο αύτό εϊναι
γιά τίς ποικιλίες πού προέρχονται άπό άλλα Κράτη
Μέλη οί ϊδιες δπως καί γιά τίς έθνικές ποικιλίες .

*Αρθρο 13

Τά Κράτη Μέλη όρίζουν δτι πολλαπλασιαστικό ύλικό
πού προέρχεται άπευθείας άπό βασικό πολλαπλασια­
στικό ύλικό πού πιστοποιήθηκε σέ Κράτος Μέλος καί
συλλέγεται σέ άλλο Κράτος Μέλος δύναται νά πιστο­
ποιείται στό κράτος παραγωγής του βασικού πολλα­
πλασιαστικού ύλικοϋ, έφ' όσον εχει ύποβληθεί σέ καλ­
λιεργητικό ελεγχο πού νά ικανοποιεί τίς προβλεπόμε­
νες στό παράρτημα I προϋποθέσεις καί έφ' όσον διαπι­
στώθηκε κατά τήν έπίσημη έξέταση δτι τηρήθηκαν οί
προβλεπόμενες στό παράρτημα II προϋποθέσεις .

Άρθρο 14

1 . Γιά τήν έξάλειψη τών προσωρινών δυσκολιών γε­
νικού εφοδιασμού σέ βασικό πολλαπλασιαστικό ύλικό,
σέ πιστοποιημένο πολλαπλασιαστικό ύλικό ή σέ «stan­
dard» πολλαπλασιαστικό ύλικό, πού προκύπτουν σέ
ενα τουλάχιστον Κράτος Μέλος καί πού είναι άνυπέρ­
βλητες στό έσωτερικό τής Κοινότητος, ή 'Επιτροπή
σύμφωνα μέ τήν προβλεπομένη στό άρθρο 17 διαδικα­
σία επιτρέπει σέ ένα ή περισσότερα Κράτη Μέλη νά
δεχθούν στήν έμπορία γιά μία καθορισμένη περίοδο
πολλαπλασιαστικό ύλικό μιας κατηγορίας πού υπόκει­
ται σέ μειωμένες άπαιτήσεις .

2 . "Αν πρόκειται γιά κατηγορία πολλαπλασιαστικού
ύλικοϋ μιας καθορισμένης ποικιλίας, τό χρώμα τής
ετικέτας είναι αύτό πού προβλέπεται γιά τήν άνάλογη
κατηγορία καί σέ κάθε άλλη περίπτωση είναι καφέ . Ή
έτικέτα άναφέρει πάντοτε δτι πρόκειται γιά πολλαπλα­
σιαστικό ύλικό μιας κατηγορίας πού ύπόκειται σέ
μειωμένες προδιαγραφές .

Αρθρο 10

1 . Τά Κράτη Μέλη όρίζουν δτι οί συσκευασίες καί τά
δέματα τοΰ πολλαπλασιαστικοΰ ύλικοϋ έφοδιάζονται
άπό τόν ύπεύθυνο τής σφραγίσεως μέ μία έξωτερική
έτικέτα σύμφωνα μέ τό παράρτημα IV, συντεταγμένη σέ
μία άπό τίς έπίσημες γλώσσες τής Κοινότητος ή όποία
στερεώνεται άπό τό σύστημα σφραγίσεως . Τό χρώμα
τής έτικέτας είναι λευκό γιά τό βασικό πολλαπλασια­
στικό ύλικό , μπλέ γιά τό πιστοποιημένο πολλαπλα­
σιαστικό ύλικό καί βαθύ κίτρινο γιά τό «standard» πολ­
λαπλασιαστικό ύλικό .

2 . Τά Κράτη Μέλη δύνανται νά όρίζουν δτι κάθε
παρτίδα συνοδεύεται έπίσης άπό ενα έντυπο στό όποιο
περιλαμβάνονται οί ένδείξεις τής έτικέτας .

*Αρθρο 11

Τά Κράτη Μέλη μεριμνοΰν ώστε ή ταυτότητα τοΰ πολ­
λαπλασιαστικού ύλικοϋ νά εξασφαλίζεται άπό τή συ­
γκομιδή , μέχρι τήν παράδοση στόν τελευταίο κατανα­
λωτή , μέ σύστημα έπισήμου έλέγχου τό όποιο καθόρι­
σαν ή ένέκριναν . Λαμβάνουν δλα τά πρόσφορα μέτρα
πού επιτρέπουν κατά τήν έμπορία νά διεξάγεται τουλά­
χιστον μέ δειγματοληψία ό έπίσημος έλεγχος τοΰ πολ­
λαπλασιαστικού ύλικοϋ σύμφωνα μέ τίς προϋποθέσεις
πού προβλέπονται άπό τήν παρούσα όδηγία .

Άρθρο 12

1 . Τά Κράτη Μέλη μεριμνοΰν ώστε τό βασικό πολ­
λαπλασιαστικό ύλικό καί τό πιστοποιημένο πολλα­
πλασιαστικό ύλικό, τό όποιο πιστοποιήθηκε έπίσημα
καί τοΰ όποιου ή συσκευασία σφραγίσθηκε καί σημάν­
θηκε σύμφωνα μέ τήν παρούσα όδηγία, ώς καί τό «stan­
dard» πολλαπλασιαστικό ύλικό τοΰ όποιου ή συσκευα­
σία σφραγίσθηκε καί σημάνθηκε σύμφωνα μέ τήν πα­
ρούσα όδηγία, νά ύπόκεινται μόνο στούς περιορισμούς
έμπορίας πού προβλέπονται άπό τήν παρούσα όδηγία
όσον άφορα τά χαρακτηριστικά τους, τίς διατάξεις
έλέγχου, τή σήμανση καί τή σφράγιση .

2 . Τά Κράτη Μέλη δύνανται !

α) νά όρίζουν δτι , έφ' όσον δέν έχουν τεθεί σέ ίσχύ οί
διατάξεις πού έλήφθησαν άπό τήν 'Επιτροπή , σύμ­
φωνα μέ τό άρθρο 3 παράγραφος 4 ύπό θ), τό πολ­
λαπλασιαστικό ύλικό όρισμένων ποικιλιών τής
άμπέλου δύναται νά τεθεί σέ έμπορία άπό όρισμένη
ημερομηνία, μόνο άν πρόκειται γιά πολλαπλασια­
στικό ύλικό πού πιστοποιήθηκε έπίσημα ώς «βα­
σικό πολλαπλασιαστικό ύλικό» ή ώς «πιστοποιη­
μένο πολλαπλασιαστικό ύλικό»·

β) νά περιορίζουν τήν έμπορία τοΰ πολλαπλασιαστι­
κοΰ ύλικοϋ στό πολλαπλασιαστικό ύλικό τών έγγε­
γραμμένων ποικιλιών σέ έθνικό κατάλογο πού βα­
σίζεται επί τής καλλιεργητικής άξίας καί τής άξίας

Άρθρο 15

1 . Ή παρούσα όδηγία δέν έφαρμόζεται σέ πολλαπλα­
σιαστικό ύλικό πού έχει άποδειχθεϊ δτι προορίζεται
γιά έξαγωγή σέ τρίτες χώρες .

2 . Κατόπιν προτάσεως τής 'Επιτροπής, τό Συμβού­
λιο, μέ είδική πλειοψηφία θεσπίζει , τό άργότερο έως
τήν 31η Δεκεμβρίου 1969, τίς διατάξεις περί τοΰ πολ­
λαπλασιαστικοΰ ύλικοϋ πού παράγεται στίς τρίτες χώ­
ρες καί τίθεται σέ έμπορία στό έσωτερικό τής Κοινό­
τητος .

Άρθρο 16

1 . Κοινοτικές δοκιμές διεξάγονται στό έσωτερικό τής
Κοινότητος, γιά νά έκτιμηθεΐ ή ποιότητα τοΰ πολλα­
πλασιαστικοΰ ύλικοϋ* οί δοκιμές ύποβάλλονται σέ έξέ­
ταση άπό τήν έπιτροπή δπως άναφέρεται στό άρθρο 17.
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4 . H Επιτροπή θεσπίζει μέτρα που τυγχάνουν άμε­
σου έφαρμογής . ' Εν τούτοις, άν αυτά δέν είναι σύμ­
φωνα μέ τή γνώμη τής έπιτροπής, τά μέτρα αυτά άνα­
κοινώνονται άμέσως άπό τήν 'Επιτροπή στό Συμβού­
λιο . Στήν περίπτωση αύτή , ή 'Επιτροπή δύναται νά
άναβάλει κατά ενα μήνα τό άργότερο άπό τής άνακοι­
νώσεως αύτής τήν εφαρμογή τών μέτρων πού άποφά­
σισε .

Τό Συμβούλιο , μέ είδική πλειοψηφία, δύναται νά λάβει
διαφορετική άπόφαση έντός προθεσμίας ένός μηνός .

Αρθρο 18

Ή παρούσα οδηγία δέν θίγει τίς διατάξεις τών έθνικών
νομοθεσιών πού δικαιολογούνται άπό λόγους προστα­
σίας τής υγείας καί τής ζωής τών άνθρώπων καί τών
ζώων ή διατηρήσεως τών φυτικών οργανισμών ή προ­
στασίας τής βιομηχανικής καί έμπορικής ιδιοκτησίας .

2 . Σέ πρώτο στάδιο , οί δοκιμές χρησιμεύουν στήν
έναρμόνιση τών μεθόδων πιστοποιήσεως τοΰ πιστο­
ποιημένου πολλαπλασιαστικοΰ ύλικοΰ καί τών μεθό­
δων έλέγχου τοΰ «standard» πολλαπλασιαστικού ύλι­
κοΰ, μέ σκοπό τήν έπίτευξη ισοδυνάμων άποτελεσμά­
των . Μόλις έπιτευχθει ό σκοπός αύτός, οί δοκιμές άπο­
τελοΰν τό άντικείμενο έτησίας έκθέσεως δραστηριότη­
τος πού κοινοποιείται εμπιστευτικά στά Κράτη Μέλη
καί στήν 'Επιτροπή . Ή 'Επιτροπή καθορίζει σύμφωνα
μέ τήν προβλεπομένη στό άρθρο 17 διαδικασία τήν
ήμερομηνία κατά τήν όποία συντάσσεται γιά πρώτη
φορά ή εκθεση .

3 . Ή 'Επιτροπή θεσπίζει σύμφωνα μέ τήν προβλεπο­
μένη στό άρθρο 17 διαδικασία τίς άναγκαιες διατάξεις
γιά τήν έκτέλεση τών δοκιμών . Τό πολλαπλασιαστικό
ύλικό πού παράγεται σέ τρίτες χώρες δύναται νά περι­
ληφθεί στίς δοκιμές .

"Αρθρο 17

1 . Στήν περίπτωση πού γίνεται άναφορά στή διαδι­
κασία πού καθορίζεται στό παρόν άρθρο , ή Μόνιμη
'Επιτροπή Σπόρων πρός Σπορά καί Γεωργικών, Δεν­
δροκηπευτικών καί Δασικών Φυτών πρός Φύτευση πού
συστήθηκε μέ τήν άπόφαση τοΰ Συμβουλίου τής 14ης
'Ιουνίου 1966O, άποκαλουμένη στό έξής ή «επι­
τροπή», συγκαλείται άπό τόν πρόεδρο της εϊτε μέ δική
του πρωτοβουλία ε'ίτε μέ αϊτηση τοΰ άντιπροσώπου
Κράτους Μέλους .

2 . Στήν έπιτροπή οί ψήφοι τών Κρατών Μελών σταθ­
μίζονται σύμφωνα μέ τό άρθρο 148 παράγραφος 2 τής
συνθήκης . Ό πρόεδρος δέν ψηφίζει .

3 . Ό άντιπρόσωπος τής ' Επιτροπής ύποβάλλει σχέ­
διο γιά τά μέτρα πού πρέπει νά ληφθούν. Ή έπιτροπή
διατυπώνει τή γνώμη της γιά τά μέτρα αύτά έντός προ­
θεσμίας πού δύναται νά όρίσει ό πρόεδρος άνάλογα μέ
τόν έπείγοντα χαρακτήρα τών πρός έξέταση θεμάτων.
Ή έπιτροπή άποφαίνεται μέ πλειοψηφία δώδεκα ψή­
φων.

Αρθρο 19

Τά Κράτη Μέλη θέτουν σέ ισχύ τό άργότερο τήν 1η
'Ιουλίου 1969 τά άναγκαϊα μέτρα γιά νά συμμορφωθοΰν
μέ τίς διατάξεις τής παρούσας όδηγίας καί πληροφο­
ρούν περί αυτών άμέσως τήν Έπιτροπή .

"Αρθρο 20

Ή παρούσα όδηγία άπευθύνεται στά Κράτη Μέλη .

Έγινε στό Λουξεμβοΰργο, στίς 9 'Απριλίου 1968 .

Γιά την Επιτροπή

Ό Πρόεδρος

E. FAURE

0) ΕΕ άριθ. 125 τής 11.7.1966, σ . 2289/66 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΕΙΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΚΑΛΛΙΕΡΓΕΙΑ

I. Γενικές προϋποθέσεις

1 . Ή καλλιέργεια διαθέτει τήν ταυτότητα καί καθαρότητα τής ποικιλίας .

2 . Ή καλλιεργητική κατάσταση τοΰ άγρου παραγωγής καί ή κατάσταση άναπτύξεως τής καλλιέρ­
γειας επιτρέπουν ικανοποιητικό ελεγχο τής ταυτότητος καί καθαρότητος τής ποικιλίας .

3 . 'Υπάρχει μεγίστη έγγύηση δτι τό έδαφος δέν είναι προσβεβλημένο άπό επιβλαβείς οργανι­
σμούς, ίδιατέρως άπό ιούς, κατά τή φύτευση τών φυτωρίων καί τών μητρικών φυτειών πού
προορίζονται γιά τήν παραγωγή βασικού πολλαπλασιαστικού ύλικού καί πιστοποιημένου πολ­
λαπλασιαστικού ύλικού .

4 . Ή παρουσία έπιβλαβών όργανισμών πού μειώνουν τήν άξία χρησιμοποιήσεως τοΰ πολλαπλα­
σιαστικού ύλικού είναι άνεκτή μόνο στό κατώτατο δυνατό δριο .

5 . Ή καλλιέργεια προφυλάσσεται άπό φυτά πού παρουσιάζουν συμπτώματα άσθενειών οφειλό­
μενα σέ ιούς .

6 . Τό ποσοστό άποτυχίας τών μητρικών φυτειών πού προορίζονται γιά τήν παραγωγή τοΰ πιστο­
ποιημένου πολλαπλασιαστικού ύλικού δέν ύπερθαίνει τό 5% καί τών μητρικών φυτειών πού
προορίζονται γιά τήν παραγωγή τοΰ «standard» πολλαπλασιαστικού ύλικού δέν ύπερθαίνει
τό 10% . Τό ποσοστό άποτυχίας δύναται εξαιρετικώς νά ύπερβαίνει τά ποσοστά αύτά, έφ' όσον
οφείλεται σέ φυσικούς παράγοντες .

7 . Κατ' ετος διεξάγεται τουλάχιστον ένας καλλιεργητικός έλεγχος πρό τής συγκομιδής . Σέ περί­
πτωση άμφισβητήσεως, πού δύναται νά ρυθμιστεί χωρίς νά έπηρεαστεΐ ή ποιότητα τοΰ πολλα­
πλασιαστικού ύλικοϋ, γίνεται ενας δεύτερος καλλιεργητικός ελεγχος πρό τής συγκομιδής .

II . Ειδικές προϋποθέσεις

1 . Τά φυτώρια δέν έγκαθίστανται στό εσωτερικό άμπελώνων γιά καρπό ή σέ άπόσταση ολίγων
μέτρων άπό αύτούς .

2 . Τά μέρη φυτών άμπέλου πού χρησιμοποιούνται γιά τήν παραγωγή τών άπλών καί εμβολιασμέ­
νων έρρίζων μοσχευμάτων προέρχονται άπό μητρικές φυτείες πού έχουν έλεγχθεϊ ικανοποιη­
τικά .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΕΙΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΟ ΠΟΛΛΑΠΛΑΣΙΑΣΤΙΚΟ ΥΛΙΚΟ

1. Γενικές προϋποθέσεις

1 . Τό πολλαπλασιαστικό ύλικό διαθέτει την ταυτότητα και καθαρότητα της ποικιλίας . 'Ανοχή 1%
είναι αποδεκτή κατά τήν έμπορία τοΰ «standard» πολλαπλασιαστικού ύλικοΰ .

2 . ' Ελαχίστη τεχνική καθαρότητα: 96%.

Θεωρούνται ώς τεχνικώς μή καθαρά:

α) τό έν μέρει ή εν δλω άποξηραμένο πολλαπλασιαστικό ύλικό , άκόμη καί άν ύπέστη ενυδά­
τωση μετά τήν άποξήρανσή του·

6) τό πολλαπλασιαστικό ύλικό πού ύπέστη βλάβη , συστροφή ή τραυματισμό , ιδίως έκεΐνο πού
κατεστράφη άπό χαλάζι ή παγετώνα, συνθλιμμένο ή σπασμένο.

3 . Ή παρουσία έπιθλαβών οργανισμών πού μειώνουν τήν άξία χρησιμοποιήσεως τοΰ πολλαπλα­
σιαστικού ύλικοΰ είναι ανεκτή μόνο στό κατώτατο δυνατό όριο.

II. Ειδικές προϋποθέσεις

1 . Ερριζα εμβολιασμένα φυτά :

Τά ερριζα εμβολιασμένα φυτά πού προέρχονται άπό τόν συνδυασμό βασικοΰ πολλαπλασιαστι­
κού ύλικοΰ έμβολιασμένου σέ βασικό πολλαπλασιαστικό ύλικό, καθώς καί βασικό πολλαπλα­
σιαστικό ύλικό έμβολιασμένο έπί πιστοποιημένου ύλικοΰ, κατατάσσονται στήν κατηγορία τοΰ
βασικοΰ πολλαπλασιαστικού ύλικοΰ . Τά έρριζα έμθολιασμένα φυτά πού προέρχονται άπό τό
συνδυασμό πιστοποιημένου πολλαπλασιαστικού ύλικοΰ έμβολιασμένου έπί βασικοΰ ύλικοΰ,
καθώς, επίσης, άπό πιστοποιημένο πολλαπλασιαστικό ύλικό έμβολιασμένο έπί πιστοποιημέ­
νου πολλαπλασιαστικού ύλικοΰ, κατατάσσονται στήν κατηγορία τοΰ πιστοποιημένου ύλικοΰ .
"Ολοι οί άλλοι συνδυασμοί κατατάσσονται ώς «standard» πολλαπλασιαστικό ύλικό .

2 , Τμήματα φυτών άμπέλου :

Οί κληματίδες νά έχουν φθάσει σέ μία ικανοποιητική κατάσταση ώριμάνσεως τοΰ ξύλου . Ή
σχέση «ξύλου-έντεριώνης» νά είναι κανονική γιά τήν ποικιλία.

III. Ταξινόμηση κατά μέγεθος

1 . "Αρριζα έμβολιάσιμα μοσχεύματα, άρριζα μοσχεύματα ριζοβολίας καί έμβολιομοσχεύματα.

A. Διάμετρος

Πρόκειται γιά τή μεγαλύτερη διάμετρο στή μικρότερη τομή .

α) "Αρριζα έμβολιάσιμα μοσχεύματα καί έμβολιομοσχεύματα :

αα) διάμετρος στό μικρότερο άκρο :
ι) γιά τή Vitis rupestris καί τις διασταυρώσεις αυτής μετά της Vitis vinifera , 6 έως 12
χιλιοστόμετρα-

ιι) γιά τίς άλλες ποικιλίες 6,5 έως 12 χιλιοστόμετρα-

τό ποσοστό μοσχευμάτων πού έχουν διάμετρο κατώτερη ή ίση μέ 7 χιλιοστόμε­
τρα (mm) γιά τήν Vitis rupestris καί τίς διασταυρώσεις αύτης μετά της Vitis vinifera
καί κατώτερη ή ίση μέ 7,5 χιλιοστόμετρα (mm) γιά τίς άλλες ποικιλίες δέν
ύπερθαίνει τό 25% της μερίδος-

ββ) μεγίστη διάμετρος στό παχύτερο άκρο 14 χιλιοστόμετρα έκτός άν πρόκειται γιά
έμβολιομοσχεύματα πού προορίζονται γιά έμβολιασμό έπί τόπου. Ή δημιουργία
κάλου πραγματοποιείται σέ 2 χιλιοστόμετρα τουλάχιστον άπό τή βάση τοΰ κατωτέ­
ρου όφθαλμοΰ .
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β) "Αρριζα μοσχεύματα ρνζοθολίας :
Ελαχίστη διάμετρος στό μικρότερο άκρο : 3,5 χιλιοστόμετρα.

B. Μήκος

Τό μήκος μετράται άρχίζοντας άπό τή βάση του κατωτέρου κόμβου . Τό άνώτατο μεσογονό­
τιο πρέπει νά διατηρηθεί .

α) "Αρριζα έμθολιάσιμα μοσχεύματα: έλάχιστο μήκος 1,05 nr

θ) "Αρριζα μοσχεύματα ριζοθολίας : έλάχιστο μήκος 55 cm· γιά τή Vitis vinifera 30 m-
γ) Έμθολιομοσχεύματα: έλάχιστο μήκος 50 cm καί τουλάχιστον πέντε χρησιμοποιήσιμα
μάτια.

2 . "Ερριζα άπλά μοσχεύματα

A. Διάμετρος

Ή διάμετρος, μετρουμένη στό μέσο τοΟ μεσογονατίου, κάτω άπό τήν άνώτερη βλάστηση ,
καί κατά τόν μεγαλύτερο άξονα, είναι τουλάχιστον ϊση μέ 5 χιλιοστόμετρα.

B. Μήκος

Ή άπόσταση άπό του κατωτάτου σημείου έκπτύξεως των ριζών μέχρι τοϋ άνωτέρου ση­
μείου έκπτύξεως τής βλαστήσεως είναι τουλάχιστον ίση μέ :
α) 30 cm για τά αpρίζα*

θ) 22 cm γιά τά άλλα έρριζα μοσχεύματα .

Γ. Ρίζες

Κάθε φυτό έχει τουλάχιστον τρεις ρίζες καλώς άνεπτυγμένες καί καταλλήλως κατανεμημέ­
νες . Έν τούτοις, ή ποικιλία 420 A δύναται νά έχει μόνο δύο ρίζες καλώς άνεπτυγμένες,
άρκεΐ νά ευρίσκονται σέ άντίθετες πλευρές .

3 . "Ερριζα έμβολιασμένα φυτά

α) ό βλαστός εχει τουλάχιστον μήκος 20 cm·
β) ρίζες : κάθε φυτό έχει τουλάχιστον τρεις ρίζες καλώς άνεπτυγμένες καί καταλλήλως κατανε­
μημένες . Έν τούτοις , ή ποικιλία 420 A δύναται νά έχει μόνο δύο ρίζες καλώς άνεπτυγμένες,
άρκεΐ νά ευρίσκονται σέ άντίθετες πλευρές·

γ) συγκόλληση : κάθε φυτό παρουσιάζει μιά ίκανοποιητική συγκόλληση , όμαλή καί στερεά.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΤΥΠΟΠΟΙΗΣΗ

Σύνθεση συσκευασίας ή δεμάτων:

Πολλαπλασιαστικό ύλικό 'Αριθμός

1 . "Ερριζα έμθολιασμένα 25

2. "Ερριζα άπλά 50

3 . Έμθολιομοσχεύματα 100 ή 200
4. "Αρριζα έμθολιάσιμα μοσχεύματα 200

5. "Αρριζα μοσχεύματα ριζοβολίας ύποκειμένων καί ποικιλιών τί|ς Vitis vinifera 200 ή 500
6. "Αλλα Αρριζα μοσχεύματα 200
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

ΕΤΙΚΕΤΑ

A. Προδιαγεγραμμένες ενδείξεις

α) 1 . «Προδιαγραφές ΕΟΚ».
2 . "Ονομα καί διεύθυνση παραγωγού ή αριθμός άναγνωρίσεώς του.
3 . 'Υπηρεσία πιστοποιήσεως ή έλέγχου καί Κράτος Μέλος.
4. Σχετικός άριθμός παρτίδας .
5 . Ποικιλία καί ένδεχομένως ό κλώνος γιά έρριζα έμβολιασμένα, οί κλώνοι τών άρριζων καί τά
έμβολιομοσχεύματα.

6 . Κατηγορία.

7 . Χώρα παραγωγής .
8 . Ποσότητα.

9 . Μήκος — γιά τά άρριζα έμθολιάσιμα μοσχεύματα, &ν ένα Κράτος Μέλος έχει παρεκκλίσεις
δσον άφορα τό έλάχιστο μήκος (άρθρο 3 παράγραφος 3).

6) Γιά τό πολλαπλασιαστικό ύλικό «έρριζα άπλά» καί «έρριζα έμβολιασμένα» οί προβλεπόμενες
ύπό α) σημεία 1 , 2 , 5, 6 καί 7 ένδείξεις εϊναι έπαρκεΐς .

B. 'Ελάχιστες διαστάσεις

a) 1 10 x 67 mm γιά τά άρριζα έμθολιάσιμα μοσχεύματα, τά άρριζα μοσχεύματα ριζοβολίας καί τά
εμθολιομοσχεύματα.

β) 80 X 70 mm, γιά τά έρριζα άπλά καί τά άρριζα έμβολιασμένα.


